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COMPARATIVE CHARACTERISTIC OF BRITISH ENGLISH AND AMERICAN ENGLISH

Long before the United States became a superpower, it could lay claim to being a "land of light and freedom", there was the British Empire, which set its cultural tone on many parts of the world.
At about the time that England was experiencing this linguistic awakening, the spirit of exploration began to take hold. Of course, this exploration and colonization brought English to the Americas, to the southern hemisphere, to Africa, and to South Asia. In fact, India is exceeded only by the United States and the United Kingdom in numbers of English speakers.

The role, which English literature played, both, in its contribution to vocabulary and to its contribution to world literature, cannot be overemphasized, when considering the importance of the language.
In spite of the fact that distinctions between English in the USA and Great Britain|for a long time|  attracted researchers’ attention long ago, there are no works dedicated to the systematized comparison of these two basic|main| variants of English in linguistic literature. As a rule, in the works, dedicated to this theme, the distinctive| elements of the American and British|British| variants are considered|considered| not in the context of the linguistic system, but|but| with other elements of linguistic structure.
Meantime, the real picture|painting| of existent correlation between the American and British|British| variant of English can be exposed not by the simple list of their distinctive | lines, but|but| by the exposure of specific gravity of distinctive | elements and also scales and depth of distinctions at all levels of linguistic structure. So,|but| it can be attained
only in case, that distinctive | and common|common| elements are considered|considered| as component part|portion| of the single|common| linguistic system. 
Comparable synchronous study of the cross systems – such as two variants of the same language|tongue| is a new direction of researches with terminology, which has not withstood yet. 
At the same time in the comparable study of the American and British|British| variants it is coming to do a great deal. There are a lot of unclear and unelaborated things in a method of such the researches. |on this grow| Thus, finding out and clarification of methods of comparable research of applicable for working out|elaboration| of these problems and, naturally, |tongues| which are different from the methods of comparison of different languages, is|appears| one of the issue of the day of common linguistics. 
English, as any other language, can be represented|presented| as difficult|complex| system consisting of cross subsystems. The method of designing of microsystems| and macro systems| allows to reveal structural distinctions between the variants of English. 

If presume that the British|British| and American variants are correlated with each other as crossing microsystems|, it is necessary to draw another conclusion relating directly to|by| the methods of comparable analysis.  

The distinctions between the American and British|British| variants of English were investigated on the example of different|diverse| publications from newspapers and magazines. The analysis of the studied|learned| literature allows to observe the development of the American variant of English.

An important factor which must be taken into account in the process of intercourse, there are|appears| the cultural|gracious| features of communicators|. However, along with common cultural| knowledge, there is specific, attended with historical, geographical, national, social and other factors knowledge.  To create the effective report|communication,message|, it is necessary to know about education|formation|, social status, age, looks of addressee, etc.

